
 
  

“涉外24帧”短视频大赛正式启动：用影像讲述中国与世界的对话

近日，“涉外24帧”短视频大赛正式开启报名通道，面向全球征集以中外文化交流、跨文化生活体验
为主题的原创短片。作为聚焦国际视野与本土表达融合的年度内容赛事，本届大赛不仅延续了前两届
对真实叙事与视觉语言的双重追求，更在题材广度与创作自由度上实现突破。参赛者可围绕“一带一
路”沿线生活图景、海外华人日常、中外青年互动、文化碰撞瞬间等方向展开创作，时长控制在15至60
秒之间，鼓励使用手机拍摄、自然光布景与非专业剪辑手法，强调“真实感”与“在场感”。

什么是“涉外24帧”的核心定位？

“涉外24帧”并非单纯的技术术语，而是对一种影像表达方式的提炼——以每秒24帧为基本节奏，捕捉
跨文化情境中那些稍纵即逝却意味深长的瞬间。它不追求宏大叙事，也不依赖特效包装，而是将镜头
对准街头巷尾的对话、餐桌上的饮食差异、节日里的仪式细节。比如一位留学生在异国超市里辨认中
文标签的神情，或是一对跨国情侣在方言与外语间切换的尴尬与温情。这些片段虽小，却承载着真实
的交流张力。

区别于传统宣传片或旅游广告，“涉外24帧”更关注“未被言说的部分”：一个手势背后的文化误解
，一句问候中的语调差异，甚至沉默本身所传递的情绪。这种创作导向让作品天然具备共情力，也更
容易引发跨地域观众的情感共鸣。

参赛门槛与创作建议

本届大赛接受个人及团队投稿，不限国籍、年龄与职业背景，但要求作品必须为原创且未在公开平台
发布。视频格式支持MP4、MOV，分辨率不低于720p，建议采用竖屏构图以适配移动端传播。虽然允
许后期调色与基础剪辑，但禁止使用AI生成画面或虚拟角色替代真人出镜。

创作者常面临两个误区：一是过度追求“国际化”而忽略真实性，比如刻意加入外国元素堆砌场景；
二是陷入“文化对比”的刻板框架，把不同归为对立。真正打动评委的，往往是那些看似平凡却有温
度的细节——比如一位外国老师尝试包饺子时笨拙的手势，或是中国孩子第一次用英语介绍家乡年俗
时的紧张与骄傲。

| 创作类型 | 推荐表现形式 | 注意事项 |

|----------|--------------|----------|

| 跨境生活记录 | 日常片段拼贴，搭配旁白或字幕 | 避免过度美化，保持生活原貌 |

| 文化冲突瞬间 | 短剧式还原，突出情绪转折 | 不宜夸张演绎，尊重事实逻辑 |

| 多语言交流场景 | 对话实录+字幕对照 | 字幕需准确，避免误译 |

如何提升作品的传播潜力？

在信息过载的当下，一部短视频能否脱颖而出，往往取决于前3秒的吸引力。建议开头直接切入核心场
景，如“他站在机场出口，手里攥着写满拼音的纸条”，而非缓慢铺陈背景。同时，声音设计不可忽
视——环境音、方言对白、背景音乐的节奏变化，都能增强沉浸感。
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此外，标题与封面图的配合也影响点击率。避免使用“震惊”“必看”等泛滥词汇，可尝试用具体人
物+动作+地点的组合，例如：“东京地铁站，她用日语问路，对方却笑了”。这类命名方式既具象又
留有悬念，符合中文用户搜索习惯。

常见问题与创作提醒

不少参赛者误以为“涉外”等于“出境拍摄”，其实只要内容涉及中外互动或跨文化视角，无论身处
国内还是海外均可参与。另一常见误区是认为必须有明确主题，实际上，一组关于“同一道菜在不同
国家做法差异”的碎片化记录，也可能因真实性和观察力获得认可。

最后提醒：所有出镜人物需签署授权书，若涉及未成年人或敏感场景，应提前说明并确保合规。作品
提交后不可修改，建议预留至少48小时进行最终检查。

“涉外24帧”不只是比赛，更是一次对世界感知方式的重新校准。当镜头不再只盯着风景或成就，而
是转向人与人之间的微妙连接，我们才真正开始理解“交流”的重量。
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